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See the notice on TED website

576870-2026 - Hange
Poola – Tarkvaraga seotud teenused – "Zakup subskrypcji oraz świadczenie usług serwisowych 
dla licencji oprogramowania SAP Business Objects"
OJ S 160/2026 20/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowy Fundusz Zdrowia
E-posti aadress: zamowienia@nfz.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: "Zakup subskrypcji oraz świadczenie usług serwisowych dla licencji oprogramowania 
SAP Business Objects"
Kirjeldus: Zakup subskrypcji oraz świadczenie usług serwisowych dla licencji oprogramowania 
SAP Business Objects, w ramach którego Wykonawca zapewni Zamawiającemu: 1) 
Subskrypcję Oprogramowania; 2) świadczenie Serwisu Oprogramowania; 3) świadczenie 
Wsparcia Merytorycznego do Oprogramowania w wymiarze do 1000 Roboczogodzin; - przez 
okres 36 miesięcy od daty odbioru certyfikatu
Menetluse tunnus: d6a9a109-c61f-4acd-aa9d-1994a480f4bf
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Wykonawca zapewni Subskrypcję i Serwis Oprogramowania oraz Wsparcie 
Merytoryczne w następujących lokalizacjach: 1. Narodowym Funduszu Zdrowia – Centrali, ul. 
Rakowiecka 26/30, 02-528 Warszawa; 2. Wielkopolskim Oddziale Wojewódzkim Narodowego 
Funduszu Zdrowia, ul. Piekary 14/15, 61-823 Poznań; 3. Warmińsko-Mazurskim Oddziale 
Wojewódzkim Narodowego Funduszu Zdrowia ul. Żołnierska 16, 10-561 Olsztyn; .4. 
Podlaskim Oddziale Wojewódzkim Narodowego Funduszu Zdrowia, ul Pałacowa 3, 15-042 
Białystok

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 284 500,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/576870-2026
mailto:zamowienia@nfz.gov.pl
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Lisateave: 1. Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp wykluczy z postępowania 
Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 06 
czerwca 1997 Kodeks karny (Dz.U. z 2024 r. poz. 17) – dalej Kodeks karny; b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048), w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2023 r. poz. 826, z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U z 2023 r. poz. 1689, z późn.zm), złożyli odrębne 
oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 2. Zamawiający wykluczy również z postępowania Wykonawcę: 1) na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII 
Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę 
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zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie 
ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko 
środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub 
karę grzywny, c) wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o 
zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną; 2) na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 1 lit. a lub b; 3) na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 
ustawy Pzp, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób, niż przez 
wykluczenie Wykonawcy; 4) na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp, który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; 5) na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 9 ustawy Pzp, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać 
na czynności Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 6) na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 10 ustawy Pzp, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 3. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4. Wykonawca może zostać 
wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 
5. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy Pzp oraz z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 i art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 6. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 ustawy Pzp lub art. 109 ust. 1 pkt 2-3 i 8-10 ustawy Pzp, jeżeli udowodni 
Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 7. 
Zamawiający oceni, czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 
2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności nie są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający wyklucza Wykonawcę. 8. 
Niepodleganie wykluczeniu w zakresie następujących podstaw wykluczenia: 1) art. 108 ust. 1 
pkt 1–5 ustawy Pzp, 2) art. 109 ust. 1 pkt 2–3 oraz 8–10 ustawy Pzp, - może zostać 
potwierdzone: 1) podmiotowymi środkami dowodowymi wskazanymi w Rozdziale VII ust. 3 
SWZ, składanymi na wezwanie zamawiającego na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp; 2) 
ważnym certyfikatem wykonawcy, jeżeli z treści certyfikatu wynika potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu w zakresie danej podstawy wykluczenia, a dane zawarte w 
oświadczeniu JEDZ składanym wraz z ofertą, umożliwiają zamawiającemu identyfikację 
certyfikatu oraz jego samodzielne uzyskanie. 9. Niepodleganie wykluczeniu w zakresie 
następujących podstaw wykluczenia: 1) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, 2) art. 109 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp, 3) art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
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bezpieczeństwa narodowego, 4) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014, str. 1) - może zostać potwierdzone 
wyłącznie podmiotowymi środkami dowodowymi wskazanymi w Rozdziale VII ust. 3 SWZ, 
składanymi na wezwanie zamawiającego na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: "Zakup subskrypcji oraz świadczenie usług serwisowych dla licencji oprogramowania 
SAP Business Objects"
Kirjeldus: Zakup subskrypcji oraz świadczenie usług serwisowych dla licencji oprogramowania 
SAP Business Objects, w ramach którego Wykonawca zapewni Zamawiającemu: 1) 
Subskrypcję Oprogramowania; 2) świadczenie Serwisu Oprogramowania; 3) świadczenie 
Wsparcia Merytorycznego do Oprogramowania w wymiarze do 1000 Roboczogodzin; - przez 
okres 36 miesięcy od daty odbioru certyfikatu, o którym mowa w §3 ust. 3.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Wykonawca zapewni Subskrypcję i Serwis Oprogramowania oraz Wsparcie 
Merytoryczne w następujących lokalizacjach: 1. Narodowym Funduszu Zdrowia – Centrali, ul. 
Rakowiecka 26/30, 02-528 Warszawa; 2. Wielkopolskim Oddziale Wojewódzkim Narodowego 
Funduszu Zdrowia, ul. Piekary 14/15, 61-823 Poznań; 3. Warmińsko-Mazurskim Oddziale 
Wojewódzkim Narodowego Funduszu Zdrowia ul. Żołnierska 16, 10-561 Olsztyn; 4. Podlaskim 
Oddziale Wojewódzkim Narodowego Funduszu Zdrowia, ul Pałacowa 3, 15-042 Białystok

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 284 500,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: 100 % Cena

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://nfz.ezamawiajacy.pl/pn/nfz/demand/299807/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nfz.ezamawiajacy.pl/pn/nfz/demand/299807/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/09/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: 1. Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia 21 grudnia 2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Fundusz Zdrowia
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Fundusz Zdrowia

8. Organisatsioonid

https://nfz.ezamawiajacy.pl/pn/nfz/demand/299807/notice/public/details
https://nfz.ezamawiajacy.pl/pn/nfz/demand/299807/notice/public/details
https://nfz.ezamawiajacy.pl/pn/nfz/demand/299807/notice/public/details
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Narodowy Fundusz Zdrowia
Registreerimisnumber: 1070001057
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-528
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@nfz.gov.pl
Telefon: +48 225726000
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5261656132
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a0fe425b-b000-4ad6-a0bf-e0b5c76132ed  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/08/2026 15:34:27 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 576870-2026
ELT S väljaande number: 160/2026
Avaldamise kuupäev: 20/08/2026

mailto:zamowienia@nfz.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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